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ABSTRAK 

 

Kesalahan dalam memahami makna sering terjadi baik dalam komunikasi lisan maupun 

tulisan. Penelitian ini bertujuan untuk mengkaji implikatur prinsip kerja sama yang terdapat 

dalam film Dream karya sutradara Lee Byeong Heon. Fokus kajian ini adalah mengidentifikasi 

berbagai jenis implikatur percakapan prinsip kerja sama dan menganalisis fungsi-fungsinya 

dalam dialog antar karakter. Metode yang digunakan adalah deskriptif kualitatif dengan data 

berupa dialog dalam film tersebut. Hasil penelitian mengungkapkan bahwa terdapat 53 data 

tuturan dalam film Dream yang mengandung implikatur percakapaan prinsip kerja sama. Data 

ini terbagi menjadi empat kategori utama: Maksim Kuantitas 18 Maksim Kualitas 7 Maksim 

Relevansi 23 Maksim Cara 5. Implikatur tersebut menunjukkan bagaimana para tokoh dalam 

film menyampaikan makna tersirat dan membangun hubungan melalui bahasa. Temuan ini 

diharapkan dapat berkontribusi pada pengembangan studi linguistik, khususnya di bidang 

pragmatik, serta memperluas pemahaman tentang penggunaan implikatur percakapaan prinsip 

kerja sama dalam konteks bahasa Korea dalam karya sinema. 

 

Kata Kunci: Pragmatik, Implikatur Percakapan, Film, Analisis Linguistik, Prinsip kerja sama. 
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ABSTRACT 
 

Errors in understanding meaning often occur in both oral and written communication. 

This study aims to examine the implications of cooperative principle found in director 

Lee Byeong Heon's Dream film. The focus of this study is identifying different types 

of implications for the conversation of cooperation principles and analyzing their 

functions in inter-character dialogue. The method used is qualitative descriptive with 

data in the form of dialogue in the film. The results of the study revealed that there 

were 53 talkative data in the Dream film that contained implications for the 

conversation of cooperation principles. This data is divided into four main categories: 

Max. Quantity 18 Max. Quality 7 Max. Relevance 23 Max. Cara 5. The implicature 

shows how the characters in the film convey implied meanings and build relationships 

through language. The findings are expected to contribute to the development of 

linguistic studies, particularly in the pragmatic field, as well as to broaden the 

understanding of the use of implicature of the principle of cooperation in the context 

of Korean language in cinema works. 

 

Keywords: Pragmatic, Conversational Implications, Movies, Linguistic Analysis, The 

Principle of Cooperation. 
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초록 
 

의미 이해는 구전이나 글쓰기에서 빈번하게 발생한다. 본 연구는 이병헌 감독의 영화 '드림'에 

담긴 협력의 원칙 대화의 함축성을 검토하기 위한 것이다. 연구의 초점은 협력 원칙에 따른 

다양한 유형의 대화 함축을 식별하고,  대화의 다른 유형의 함축적 의미를 식별하고, 등장 인물 

간 대화에서 그 기능을 분석하는 데 있다. 연구 방법으로는 질적 서술적 연구를 사용하였으며, 

연구 자료는 영화 속 대화에서 추출한 발화로 구성된다. 연구 결과, 영화 드림에서 협력 원칙의 

대화 함축이 포함된 총 53 개의 발화가 발견되었으며, 이는 네 가지 주요 범주로 분류되었다. 

세부적으로 양의 격률 18 개, 질의 격률 7 개, 관련성의 격률 23 개, 태도의 격률 5 개가 

포함되었다. 영화 드림에는 협력의 원칙에 대한 대화의 함축적 의미를 담은 53 개의 음성 

데이터가 있다는 연구 결과가 나왔다. 이러한 함축적 표현은 영화 속 인물들이 암시적 의미를 

전달하는 방식과 언어를 통한 관계 형성에 기여하는 방식을 보여준다. 

본 연구는 언어학, 특히 화용론 분야에서 협력 원칙의 대화 함축에 대한 연구를 확장하는 데 

기여할 것으로 기대되며, 한국어 대화 함축이 영화와 같은 매체에서 어떻게 활용되는지에 

대한 이해를 심화하는 데 도움이 될 것이다.   

 

키워드: 실용주의, 대화의 함축, 영화, 언어 분석,협력의 윈리. 

 

  


